
MINI PUNCHES - MAYHEW STEEL MINI PUNCH 3/32"

The Only Way To Remove Wee Sight Pins

These three small diameter punches give excellent control because of their short
length. Ideal when doing small, precision work or in tight spots where a full length
punch just won't fit. Forged, one-piece construction with knurled handle.

Attributes

Name: MAYHEW STEEL MINI PUNCH 3/32"
Manufacturer: MAYHEW STEEL
Product no.: 587474093
Mfr. No.:
Material: Steel
Size: 3/32 in
Style: Mini
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 045256216027

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den Mayhew Steel Mini
Punch 3/32"

Einleitung
Danke, dass du dich für den Mayhew Steel Mini Punch 3/32" entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor du den Mini Punch verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Mini Punch immer in einem gut beleuchteten und aufgeräumten Arbeitsbereich.
Halte den Arbeitsbereich frei von Unordnung und potenziellen Gefahren.
Stelle sicher, dass der Mini Punch nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre den Mini Punch an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern, auf.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Nutzung sofort ein und kontaktiere den Hersteller.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. eine Schutzbrille, um deine Augen vor
Schmutz und Trümmern zu schützen.
Wende beim Benutzen des Mini Punch keinen übermäßigen Druck an, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass das Material, das du stanzen möchtest, sicher fixiert ist, um ein Verrutschen zu verhindern.
Vermeide die Verwendung des Mini Punch auf Materialien, die zu hart oder zu dick für die Spezifikationen
sind.
Überprüfe den Mini Punch vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Materialien und Werkzeuge, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.

Verwendung des Mini Punch

Positioniere das Material, das du stanzen möchtest, sicher auf einer stabilen Oberfläche.
Halte den Mini Punch am geriffelten Griff für besseren Halt und Kontrolle.
Richte die Spitze des Punchs mit der gewünschten Stelle auf dem Material aus.
Übe gleichmäßigen Druck auf den Griff aus, um den Punch zu erstellen. Vermeide plötzlichen oder
übermäßigen Druck.
Nachdem der Punch abgeschlossen ist, entferne den Mini Punch vorsichtig vom Material.

Nach der Verwendung

Reinige den Mini Punch mit einem trockenen Tuch, um Schmutz oder Materialreste zu entfernen.
Bewahre den Mini Punch an einem sicheren und trockenen Ort auf, um Rost oder Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Mini Punch gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Mini Punch nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, das Stahlmaterial, wenn möglich, zu
recyceln.
Entsorge den Mini Punch nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder Produktunterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der
Verpackung angegeben sind, oder besuche deren offizielle Website.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Indem du diese Richtlinien befolgst, sorgst du
für eine sicherere Arbeitsumgebung und eine bessere Leistung deines Mayhew Steel Mini Punch 3/32".
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Safety Instruction Guide for Mayhew Steel Mini Punch
3/32"

Introduction
Thank you for choosing the Mayhew Steel Mini Punch 3/32". This guide provides essential safety information to
ensure safe and effective use of the product. Please read this instruction guide carefully before using the mini punch.

General Safety Guidelines
Always use the mini punch in a welllit and organized workspace.
Keep the working area free from clutter and potential hazards.
Ensure that the mini punch is used only for its intended purpose.
Store the mini punch in a safe place, out of reach of children.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and consult the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, to protect your eyes from
debris.
Do not apply excessive force when using the mini punch to avoid injury or damage.
Ensure that the material being punched is securely held in place to prevent slippage.
Avoid using the mini punch on materials that are too hard or thick for its specifications.
Inspect the mini punch before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary materials and tools before starting.
Ensure that the work area is clean and welllit.

Using the Mini Punch

Position the material you wish to punch securely on a stable surface.
Hold the mini punch by its knurled handle for better grip and control.
Align the punch tip with the desired location on the material.
Apply steady pressure to the handle to create the punch. Avoid sudden or excessive force.
Once the punch is complete, carefully remove the mini punch from the material.

After Use

Clean the mini punch with a dry cloth to remove any debris or material residue.
Store the mini punch in a safe and dry place to prevent rust or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the mini punch in accordance with local regulations.
If the mini punch is no longer usable, consider recycling the steel material if possible.
Do not dispose of the mini punch in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer’s contact information provided on the
packaging or visit their official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you ensure a safer working
environment and better performance of your Mayhew Steel Mini Punch 3/32".
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Mini
Punch Mayhew Steel 3/32"

Introducción
Gracias por elegir el Mini Punch Mayhew Steel 3/32". Esta guía proporciona información esencial de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía de instrucciones cuidadosamente antes de
utilizar el mini punch.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el mini punch en un espacio de trabajo bien iluminado y organizado.
Mantén el área de trabajo libre de desorden y peligros potenciales.
Asegúrate de que el mini punch se utilice solo para su propósito previsto.
Guarda el mini punch en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.
Si experimentas algún problema con el producto, cesa su uso inmediatamente y consulta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, para proteger tus ojos de
los escombros.
No apliques fuerza excesiva al usar el mini punch para evitar lesiones o daños.
Asegúrate de que el material que estás perforando esté sujeto de manera segura para prevenir
deslizamientos.
Evita usar el mini punch en materiales que sean demasiado duros o gruesos para sus especificaciones.
Inspecciona el mini punch antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está
dañado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todos los materiales y herramientas necesarias antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Uso del Mini Punch

Coloca el material que deseas perforar de manera segura sobre una superficie estable.
Sostén el mini punch por su mango estriado para obtener un mejor agarre y control.
Alinea la punta del punzón con la ubicación deseada en el material.
Aplica presión constante al mango para crear el agujero. Evita fuerzas repentinas o excesivas.
Una vez completada la perforación, retira cuidadosamente el mini punch del material.

Después de Usar

Limpia el mini punch con un paño seco para eliminar cualquier residuo o material.
Guarda el mini punch en un lugar seguro y seco para prevenir óxido o daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el mini punch de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el mini punch ya no es utilizable, considera reciclar el material de acero si es posible.
No deseches el mini punch en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte del producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el empaque o visita su sitio web oficial.



Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Al seguir estas pautas, aseguras un ambiente de trabajo
más seguro y un mejor rendimiento de tu Mini Punch Mayhew Steel 3/32".
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Guide de Sécurité pour le Poinçon Mini Mayhew Steel
3/32"

Introduction
Merci d'avoir choisi le Poinçon Mini Mayhew Steel 3/32". Ce guide fournit des informations essentielles sur la
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions
avant d'utiliser le poinçon.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le poinçon mini dans un espace de travail bien éclairé et organisé.
Gardez la zone de travail dégagée de tout encombrement et de dangers potentiels.
Assurezvous que le poinçon mini est utilisé uniquement à des fins prévues.
Rangez le poinçon mini dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez le
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité, pour
protéger vos yeux des débris.
Ne forcez pas excessivement lors de l'utilisation du poinçon mini pour éviter les blessures ou les dommages.
Assurezvous que le matériau à perforer est maintenu en place pour éviter tout glissement.
Évitez d'utiliser le poinçon mini sur des matériaux trop durs ou épais pour ses spécifications.
Inspectez le poinçon mini avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il
est endommagé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les matériaux et outils nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée.

Utilisation du Poinçon Mini

Positionnez le matériau que vous souhaitez perforer de manière sécurisée sur une surface stable.
Tenez le poinçon mini par sa poignée striée pour une meilleure prise et un meilleur contrôle.
Alignez la pointe du poinçon avec l'emplacement souhaité sur le matériau.
Appliquez une pression régulière sur la poignée pour créer le poinçon. Évitez les forces soudaines ou
excessives.
Une fois le poinçon terminé, retirez soigneusement le poinçon mini du matériau.

Après Utilisation

Nettoyez le poinçon mini avec un chiffon sec pour enlever tout débris ou résidu de matériau.
Rangez le poinçon mini dans un endroit sûr et sec pour éviter la rouille ou les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du poinçon mini conformément aux réglementations locales.
Si le poinçon mini n'est plus utilisable, envisagez de recycler le matériau en acier si possible.
Ne jetez pas le poinçon mini dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage ou visiter leur site officiel.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous garantissez un
environnement de travail plus sûr et de meilleures performances de votre Poinçon Mini Mayhew Steel 3/32".
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mini Punch
Mayhew Steel 3/32"

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mini Punch Mayhew Steel 3/32". Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima
di utilizzare il mini punch.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il mini punch in un'area di lavoro ben illuminata e organizzata.
Mantenere l'area di lavoro libera da ingombri e potenziali pericoli.
Assicurarsi che il mini punch venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Conservare il mini punch in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Se si riscontrano problemi con il prodotto, interrompere immediatamente l'uso e consultare il produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare un adeguato equipaggiamento di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza, per
proteggere gli occhi dai detriti.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso del mini punch per evitare infortuni o danni.
Assicurarsi che il materiale da punzonare sia tenuto saldamente in posizione per prevenire scivolamenti.
Evitare di utilizzare il mini punch su materiali troppo duri o spessi rispetto alle sue specifiche.
Ispezionare il mini punch prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogliere tutti i materiali e gli strumenti necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Utilizzo del Mini Punch

Posizionare il materiale che si desidera punzonare in modo sicuro su una superficie stabile.
Tenere il mini punch per l'impugnatura zigrinata per una migliore presa e controllo.
Allineare la punta del punzone con il punto desiderato sul materiale.
Applicare una pressione costante sull'impugnatura per creare il punzone. Evitare forze improvvise o
eccessive.
Una volta completato il punzone, rimuovere con attenzione il mini punch dal materiale.

Dopo l'Uso

Pulire il mini punch con un panno asciutto per rimuovere eventuali detriti o residui di materiale.
Conservare il mini punch in un luogo sicuro e asciutto per prevenire ruggine o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il mini punch in conformità con le normative locali.
Se il mini punch non è più utilizzabile, considerare il riciclo del materiale in acciaio se possibile.
Non smaltire il mini punch nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore fornite sulla confezione o visitare il loro sito web ufficiale.



Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, garantite un ambiente
di lavoro più sicuro e una migliore prestazione del vostro Mini Punch Mayhew Steel 3/32".
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wbijaka Mini Mayhew
Steel 3/32"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wbijaka Mini Mayhew Steel 3/32". Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
tą instrukcją przed użyciem wbijaka.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wbijaka w dobrze oświetlonym i uporządkowanym miejscu pracy.
Utrzymuj miejsce pracy wolne od bałaganu i potencjalnych zagrożeń.
Upewnij się, że wbijak jest używany tylko do zamierzonego celu.
Przechowuj wbijak w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, aby chronić oczy przed
odłamkami.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania wbijaka, aby uniknąć urazów lub uszkodzeń.
Upewnij się, że materiał, który ma być wbijany, jest pewnie trzymany na miejscu, aby zapobiec przesunięciu.
Unikaj używania wbijaka na materiałach, które są zbyt twarde lub grube w stosunku do jego specyfikacji.
Sprawdź wbijak przed każdym użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj,
jeśli jest uszkodzony.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne materiały i narzędzia przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Używanie Wbijaka Mini

Umieść materiał, który chcesz wbić, pewnie na stabilnej powierzchni.
Trzymaj wbijak za ryflowany uchwyt dla lepszego chwytu i kontroli.
Wyrównaj końcówkę wbijaka z pożądanym miejscem na materiale.
Wywieraj stały nacisk na uchwyt, aby wykonać wbijanie. Unikaj nagłej lub nadmiernej siły.
Po zakończeniu wbijania ostrożnie usuń wbijak z materiału.

Po Użyciu

Wyczyść wbijak suchą szmatką, aby usunąć wszelkie odłamki lub resztki materiału.
Przechowuj wbijak w bezpiecznym i suchym miejscu, aby zapobiec rdzy lub uszkodzeniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wbijak zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wbijak nie nadaje się już do użytku, rozważ recykling materiału stalowego, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj wbijaka do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej.



Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, zapewniasz sobie
bezpieczniejsze środowisko pracy oraz lepszą wydajność swojego Wbijaka Mini Mayhew Steel 3/32".
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Turvallisuusohjeet Mayhew Steel Mini Punch 3/32"

Johdanto
Kiitos, että valitsit Mayhew Steel Mini Punch 3/32". Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa tuotteen
turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä ohje huolellisesti ennen mini punchin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä mini punchia aina hyvin valaistussa ja järjestetyssä työtilassa.
Pidä työalue siistinä ja vapaana mahdollisista vaaratekijöistä.
Varmista, että mini punchia käytetään vain sen tarkoitukseen.
Säilytä mini punch turvallisessa paikassa, lasten ulottumattomissa.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä valmistajaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä sopivia henkilösuojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, suojataksesi silmiäsi roskilta.
Älä käytä liiallista voimaa mini punchin käytössä vammojen tai vaurioiden välttämiseksi.
Varmista, että materiaalit, joita aiot lävistää, ovat tukevasti paikallaan estääksesi liukumisen.
Vältä mini punchin käyttöä materiaaleilla, jotka ovat liian kovia tai paksuja sen teknisiin tietoihin verrattuna.
Tarkista mini punch ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.

Käyttö ja asennusohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat materiaalit ja työkalut ennen aloittamista.
Varmista, että työalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Mini Punchin käyttäminen

Aseta materiaali, jota aiot lävistää, tukevasti vakaalle pinnalle.
Pidä mini punchia uritetusta kahvasta paremman otteen ja hallinnan saamiseksi.
Kohdista lävistimen kärki haluttuun kohtaan materiaalissa.
Kohdista tasainen paine kahvaan luodaksesi lävistyksen. Vältä äkillistä tai liiallista voimaa.
Kun lävistys on valmis, poista mini punch varovasti materiaalista.

Käytön jälkeen

Puhdista mini punch kuivalla liinalla poistaaksesi roskat tai materiaalijäämät.
Säilytä mini punch turvallisessa ja kuivassa paikassa estääksesi ruostumista tai vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä mini punch paikallisten säädösten mukaan.
Jos mini punch ei ole enää käytettävissä, harkitse teräsmateriaalin kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä mini punchia tavallisessa kotitalousjätteessä.

Yhteystiedot lisätukea varten
Kaikki turvallisuuskysymykset tai tuotetukiin liittyvät asiat voit tarkistaa valmistajan yhteystiedoista, jotka on ilmoitettu
pakkauksessa tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisemman
työympäristön ja paremman suorituskyvyn Mayhew Steel Mini Punch 3/32":lle.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Mayhew Steel Mini
Punch 3/32"

Introduktion
Tack för att du valt Mayhew Steel Mini Punch 3/32". Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Läs denna instruktion noggrant innan du använder mini
punch.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid mini punch i en väl upplyst och organiserad arbetsmiljö.
Håll arbetsområdet fritt från skräp och potentiella faror.
Se till att mini punch endast används för sitt avsedda syfte.
Förvara mini punch på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Om du upplever några problem med produkten, sluta använda den omedelbart och kontakta tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, för att skydda ögonen från skräp.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder mini punch för att undvika skador eller skador på produkten.
Se till att materialet som ska stansas hålls säkert på plats för att förhindra glidning.
Undvik att använda mini punch på material som är för hårda eller tjocka för dess specifikationer.
Inspektera mini punch före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om den
är skadad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga material och verktyg innan du börjar.
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst.

Använda mini punch

Placera det material du vill stansa säkert på en stabil yta.
Håll mini punch i det räfflade handtaget för bättre grepp och kontroll.
Justera stansens spets med den önskade platsen på materialet.
Tillämpa jämn tryck på handtaget för att skapa stansen. Undvik plötslig eller överdriven kraft.
När stansen är klar, ta försiktigt bort mini punch från materialet.

Efter användning

Rengör mini punch med en torr trasa för att ta bort skräp eller materialrester.
Förvara mini punch på en säker och torr plats för att förhindra rost eller skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera mini punch i enlighet med lokala föreskrifter.
Om mini punch inte längre är användbar, överväg att återvinna stålmaterialet om möjligt.
Kassera inte mini punch i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på
förpackningen eller besök deras officiella webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en
säkrare arbetsmiljö och bättre prestanda för din Mayhew Steel Mini Punch 3/32".
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Bezpečnostní pokyny pro Mayhew Steel Mini Punch
3/32"

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Mayhew Steel Mini Punch 3/32". Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
informace pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před použitím mini punče si prosím pozorně
přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte mini punč v dobře osvětleném a organizovaném pracovním prostoru.
Udržujte pracovní prostor bez nepořádku a potenciálních nebezpečí.
Zajistěte, aby byl mini punč používán pouze pro svůj určený účel.
Uložte mini punč na bezpečné místo, mimo dosah dětí.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a konzultujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, abyste chránili své oči před
úlomky.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání mini punče, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození.
Ujistěte se, že materiál, který se má prokopnout, je bezpečně držán na místě, aby se zabránilo sklouznutí.
Vyhněte se používání mini punče na materiálech, které jsou příliš tvrdé nebo silné pro jeho specifikace.
Před každým použitím zkontrolujte mini punč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozený.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné materiály a nástroje před zahájením.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Použití mini punče

Umístěte materiál, který chcete prokopnout, bezpečně na stabilní povrch.
Držte mini punč za vroubkovanou rukojeť pro lepší úchop a kontrolu.
Zarovnejte špičku punče s požadovaným místem na materiálu.
Aplikujte stálý tlak na rukojeť, abyste vytvořili prokopnutí. Vyhněte se náhlé nebo nadměrné síle.
Jakmile je prokopnutí dokončeno, opatrně odstraňte mini punč z materiálu.

Po použití

Očistěte mini punč suchým hadříkem, abyste odstranili jakékoli úlomky nebo zbytky materiálu.
Uložte mini punč na bezpečné a suché místo, abyste zabránili rzi nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mini punč v souladu s místními předpisy.
Pokud mini punč již není použitelný, zvažte recyklaci ocelového materiálu, pokud je to možné.
Nepokládejte mini punč do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené
na obalu nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.



Děkujeme, že věnujete pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnější
pracovní prostředí a lepší výkon vašeho Mayhew Steel Mini Punch 3/32".


